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Prefácio 
 
Este manual foi desenvolvido para instruir e ajudar os desmanteladores no manuseamento seguro dos 

veículos híbridos a gasolina e eléctricos Toyota Prius. Os procedimentos de desmantelamento do Prius 

são semelhantes aos de outros veículos Toyota, excepto no que diz respeito ao sistema eléctrico de alta 

tensão. É importante reconhecer e compreender as funcionalidades e especificações do sistema eléctrico 

de alta tensão do Toyota Prius, uma vez que podem ser desconhecidas para os desmanteladores.  

O motor eléctrico, o alternador, o compressor com inversor eléctrico (para ar condicionado) e o inversor 

recebem alta tensão. Todos os outros dispositivos eléctricos automóveis convencionais, tal como os 

faróis, o rádio e os indicadores recebem energia de uma bateria de 12 V separada. Foram concebidas 

inúmeras protecções no Prius para assegurar que a bateria de alta tensão de hidreto metálico de níquel 

(NiMH) do veículo híbrido (HV), de aproximadamente 201 V, se mantém segura e protegida em caso de 

acidente. 

A bateria HV NiMH contém pilhas seladas semelhantes às pilhas recarregáveis usadas em computadores 

portáteis, telemóveis e noutros produtos existentes no mercado. O electrólito é absorvido pelas placas de 

células, não derramando, habitualmente, mesmo que a bateria esteja rachada. No caso improvável de 

ocorrer derrame de electrólito, este pode ser facilmente neutralizado com uma solução de ácido bórico 

diluída ou vinagre. 

Os cabos de alta tensão, identificáveis pelo isolamento laranja e conectores, encontram-se isolados do 

chassis metálico do veículo.  

 

Tópicos adicionais contidos no manual incluem: 

• Identificação do Toyota Prius. 

• Principais localizações e descrições dos componentes híbridos. 

 

Ao seguirem as informações deste manual, os desmanteladores serão capazes de manusear os veículos 

eléctricos híbridos Prius de forma tão segura quanto o desmantelamento de automóveis convencionais 

com motor a gasolina.  

 

 

 

 

 

 

 

 2004 Toyota Motor Corporation 
Todos os direitos reservados. Não é permitida a 
reprodução ou cópia parcial ou total deste manual sem 
autorização prévia por escrito da Toyota Motor 
Corporation. 
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O Prius 
 
O Toyota Prius (série NHW20) é um veículo híbrido a gasolina/eléctrico vendido em 
todo o mundo desde Setembro de 2003. Um híbrido a gasolina/eléctrico significa que 
se trata de um veículo que contém um motor a gasolina e um motor eléctrico para 
alimentação. As duas fontes de alimentação estão armazenadas a bordo do veículo: 
 

1. Gasolina armazenada no depósito de combustível para o motor a gasolina. 
2. Electricidade armazenada numa bateria de veículo híbrido (HV) de alta tensão 

para o motor eléctrico.  
 
O resultado da conjugação destas duas fontes de alimentação aumentou a economia de 
combustível e a redução de emissões. O motor a gasolina alimenta um gerador 
eléctrico que recarrega a bateria; ao contrário de um veículo totalmente eléctrico, o 
Prius nunca precisa de ser recarregado a partir de uma fonte de alimentação eléctrica 
externa.  
 
Dependendo das condições de condução, uma ou ambas as fontes são utilizadas para 
accionar o veículo. A ilustração seguinte demonstra de que forma o Prius funciona nos 
vários modos de condução.  
 
  Numa aceleração ligeira a baixa velocidade, o veículo é alimentado pelo motor 

eléctrico. O motor a gasolina é desligado. 
 
 Durante a condução normal, o veículo é alimentado principalmente pelo motor a 

gasolina. O motor a gasolina é também utilizado para recarregar a bateria. 
 
 Durante a aceleração máxima, tal como para subir uma estrada inclinada, ambos os 

motores a gasolina e eléctrico accionam o veículo. 
 
  Durante a desaceleração, tal como ao travar, o veículo regenera a energia cinética 

das rodas dianteiras para produzir electricidade que recarrega a bateria. 
 
 Quando o veículo está parado, o motor a gasolina e o motor eléctrico estão 

desligados, no entanto, o veículo mantém-se ligado e operacional.  

 
Carga das baterias Motor parado 

automaticamente 
Electricidade e gasolina 
(electricidade adicional 
extraída das baterias) 

Electricidade e gasolina Electricidade 

 Paragem  Desaceleração  Arranque  Condução normal  Aceleração 
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Identificação do Prius 
 
Em termos de aparência, o Prius é semelhante a um hatchback de 5 portas. São 
fornecidas ilustrações do exterior, interior e compartimento do motor para auxiliar a 
identificação.  
 
O número de identificação do veículo (VIN) alfanumérico de 17 caracteres encontra-se 
no coupe-vent do limpa-pára-brisas e no pilar da porta do condutor. 
 

VIN de exemplo: JTDKB22U840020208 

(Um Prius é identificado pelos primeiros 6 caracteres alfanuméricos JTDKB2) 
 

 

  
Localizações da placa do VIN 

 

 
 
 



 3 

Exterior 
 Logótipos Hybrid Synergy Drive e PRIUS na mala. 
 Tampão de enchimento do depósito da gasolina situado no painel lateral traseiro esquerdo. 
 Logótipo Toyota no capot. 

 

 
Vista lateral esquerda e traseira exterior 

 

 

Vista lateral esquerda exterior 

 

 
Vista frontal exterior 

 

Hybrid 
Synergy 
Drive 

 

 
 

 

 
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Identificação do Prius (Continua) 
 

Interior 
 Alavanca selectora da caixa de velocidades automática montada na consola central. 
 Painel de instrumentos (velocímetro, indicador de combustível e luzes avisadoras) situado 

no tablier e próximo da base do limpa-pára-brisas. 
 LCD (consumo de combustível e comandos do rádio) situado por baixo do painel de 

instrumentos.  

 

 

Vista interior 

 

 
Painel de instrumentos e LCD 

 

 
 

 
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Compartimento do motor 
 Motor a gasolina em liga de alumínio de 1,5 litros. 

 Inversor de alta tensão com logótipo Toyota Hybrid Synergy Drive na tampa.  
 Cabos de alimentação de alta tensão laranja.  
 
 

 

Logótipo Toyota Hybrid Synergy Drive 

no inversor 

 
 

 

 
Compartimento do motor 

 

 

 
 
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Localização e descrições dos componentes híbridos 
 

Componente Localização  Descrição 

Bateria auxiliar 
de 12 V  

Mala, lado direito Bateria de chumbo/ácido de baixa tensão que controla 
todo o equipamento eléctrico, excepto o alternador e o 
inversor do motor eléctrico.  

Bateria de 
veículo híbrido 
(HV)  

Mala, montada na 
travessa e por trás 
do banco traseiro 

Bateria de hidreto metálico de níquel (NiMH) de 201,6 V, 
composta por 28 módulos de baixa tensão (7,2 V) 
ligados em série. 

Cabos de 
alimentação   

Chassis e 
compartimento do 
motor 

Os cabos de alimentação laranja transportam corrente 
contínua (CC) de alta tensão entre a bateria HV e o 
inversor. Transportam também corrente alterna trifásica 
entre o inversor, o motor e o alternador. 

Inversor  Compartimento do 
motor 

Converte a electricidade de CC de 200 V da bateria HV 
em electricidade de CC de 500 V que acciona o motor 
eléctrico. Converte também a CA do gerador e motor 
eléctrico (travagem regenerativa) em CC que recarrega 
a bateria HV. 

Motor a  
gasolina  

Compartimento do 
motor 

Dispõe de duas funções: 1) alimenta o veículo; 2) 
alimenta o gerador para recarregar a bateria HV. O 
computador do veículo controla o arranque e a paragem 
do motor. 

Motor  
eléctrico  

Compartimento do 
motor 

Motor eléctrico trifásico de ímanes permanentes e CA 
situado no diferencial. Utilizado para alimentar o veículo. 

Gerador 
eléctrico  

Compartimento do 
motor 

Gerador trifásico de CA situado no diferencial. Utilizado 
para recarregar a bateria HV.  

Depósito de 
combustível   
e tubos de 
combustível 

Chassis, lado direito O depósito de combustível fornece gasolina através de 
um único tubo de combustível ligado ao motor. O tubo 
de combustível é encaminhado ao longo do lado direito 
por baixo do tabuleiro do piso. 

 
Especificações 

 
Motor a gasolina: Motor em liga de alumínio de 1,5 litros 

América do Norte: 57 KW (76 cv). Europa, Austrália e outros: 57 KW (77 cv) 

Motor eléctrico: Motor de ímanes permanentes de 50 KW (68 cv) 

Caixa de velocidades: Apenas automática 

Bateria HV: Bateria NiMH selada de 201,6 V 

Tara:  América do Norte: 1.310 kg (2.890 libras), Europa: 1.300 kg,  

Austrália: 1.295 kg 

Depósito de combustível: 45 litros/11,9 gals 

Material do chassis: Monobloco e painéis em aço e capot/porta da retaguarda em alumínio 
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Secção A-A   Cabo de alimentação  
 
 

 

  
 

  
 

 

 

Cabo de 12V ⊕  

Cabos de alimentação 

 

 
 
 

Cabo de 12V ⊕  

 
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Funcionamento do veículo híbrido a gasolina/eléctrico 
 
O veículo arranca e fica operacional inserindo a chave na ranhura e premindo o botão 
"POWER" ao mesmo tempo que pressiona o pedal do travão. No entanto, o motor a 
gasolina não funciona ao ralenti como um automóvel típico e acciona o arranque e a 
paragem automaticamente. É importante compreender o indicador READY situado no 
painel de instrumentos. Quando o indicador READY está aceso, informa o condutor de 
que o veículo está pronto a ser conduzido mesmo que o motor a gasolina não esteja a 
funcionar e o compartimento do motor esteja em silêncio. 
 
O sistema Smart Entry & Start opcional permite-lhe accionar o botão “POWER” sem 
inserir a chave na ranhura. 
 

Funcionamento do veículo 
• Com o Prius, o motor a gasolina pode parar e arrancar em qualquer altura enquanto o 

indicador READY estiver aceso. 
 

• Nunca assuma que o veículo está desligado só porque o motor está desligado. Observe 
sempre o estado do indicador READY. O veículo está desligado quando o indicador 
READY está apagado. 

 

• O veículo pode estar a receber alimentação: 
1. Apenas do motor eléctrico. 
2. Apenas do motor a gasolina. 
3. Uma conjugação de ambos os motores, eléctrico e a gasolina. 

O computador do veículo determina o modo no qual o veículo funciona para melhorar a 
economia de combustível e reduzir as emissões. O condutor não pode seleccionar o modo 
manualmente. 

 

 

 

Botão POWER Indicador READY no painel de instrumentos 
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Bateria de veículo híbrido (HV) e bateria auxiliar 
 
O PRIUS dispõe de uma bateria de veículo híbrido (HV) de alta tensão e de uma 
bateria auxiliar de baixa tensão. A bateria HV é composta por módulos de bateria de 
hidreto metálico de níquel (NiMH) estanques e selados e a bateria auxiliar é uma 
bateria automóvel típica de chumbo/ácido.  
 

Bateria HV 
• A bateria HV está selada numa caixa metálica e está montada de forma fixa na travessa 

do tabuleiro do piso da mala por trás do banco traseiro. A caixa metálica contém 
isolamento contra alta tensão e fica oculta por um revestimento em tecido no espaço da 
mala. 

• A bateria HV é composta por 28 módulos de bateria NiMH de baixa tensão (7,2 V) 
ligados em série para produzir aproximadamente 201,6 V. Os módulos de bateria NiMH 
são estanques e encontram-se selados numa caixa de plástico. 

• O electrólito usado no módulo de bateria NiMH é uma mistura alcalina de hidróxido de 
potássio e hidróxido de sódio. O electrólito é absorvido pelas placas de células da 
bateria e forma um gel que, normalmente, não apresenta fuga, mesmo em caso de 
colisão.  

• No caso improvável de sobrecarga da bateria, os módulos direccionam os gases 
directamente para o exterior do veículo através de um tubo flexível de ventilação ligado 
a cada módulo de bateria NiMH. 

 

Bateria HV   

Tensão da bateria 201,6 V 

Número de módulos de bateria NiMH na 

bateria 

28 

Peso da bateria 39 kg (86 libras) 

Tensão do módulo de bateria NiMH 7,2 V 

Dimensões do módulo de bateria NiMH 

(polegadas) 

276 x 20 x 106 mm 

(11x1x4) 

Peso do módulo de bateria NiMH 1.040 g (2,3 libras) 

 
Componentes alimentados pela bateria HV 

• Motor eléctrico • Inversor 
• Gerador eléctrico • Cabos de alimentação 
• Compressor do A/C eléctrico 
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Reciclagem da bateria HV 
• A bateria HV é reciclável. Contacte a empresa nacional de vendas conforme 

mencionado no autocolante de aviso da bateria HV (ver página 25 a 27) ou o 
Concessionário Toyota mais próximo. 

 

Bateria auxiliar 
• O PRIUS contém também uma bateria de chumbo/ácido de 12 V. Esta bateria auxiliar 

de 12 V alimenta o sistema eléctrico do veículo, tal como num veículo convencional. 
Assim como acontece com outros veículos convencionais, a bateria auxiliar está ligada 
à massa do chassis metálico do veículo.  

• A bateria auxiliar está situada na mala. Contém também um tubo para ventilar os gases 
para o exterior do veículo, em caso de sobrecarga. 

 

 

 

Bateria HV Bateria auxiliar de 12 V 
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Segurança contra alta tensão 
 
A bateria HV alimenta o sistema eléctrico de alta tensão com electricidade de corrente 
contínua (CC). Os cabos de alimentação positivo e negativo são encaminhados a partir 
da bateria, passando por baixo do tabuleiro do piso do veículo até ao inversor. Os 
ocupantes do veículo ficam separados da alta tensão pelos seguintes sistemas: 
 

Sistema de segurança contra alta tensão 
• Um fusível de alta tensão  fornece protecção contra curto-circuito na bateria HV.  
 

• Os cabos de alimentação positivo e negativo  ligados à bateria HV são controlados por 
relés normalmente abertos de 12 V . Quando o veículo está desligado, os relés impedem 
a saída do fluxo de electricidade da bateria HV. 

 

AVISO: 

• A energia permanece no sistema eléctrico de alta tensão 
durante 5 minutos após desligar a bateria HV. 

• Nunca toque, corte ou abra um cabo de alimentação de alta 
tensão laranja ou componente de alta tensão. 

 

• Ambos os cabos de alimentação  estão isolados do chassis metálico, por isso, não há 
possibilidade de choque eléctrico ao tocar no chassis metálico. 

 

• Um monitor de falhas na ligação à massa  monitoriza continuamente fuga de alta tensão 
no chassis metálico quando o veículo está a funcionar. Se for detectada uma anomalia, o 
computador do veículo  acende a luz avisadora principal no painel de instrumentos e a 
luz avisadora do sistema híbrido no LCD. 

 

• Os relés da bateria HV abrem automaticamente para interromper o fluxo de electricidade 
numa colisão suficiente para activar os airbags SRS dianteiros. 

 

Ficha de serviço 
• O circuito de alta tensão é interrompido ao retirar a ficha de serviço (ver página 15). 
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Sistema de segurança contra alta tensão – Veículo desligado  

(indicador READY apagado) 

 

 

Sistema de segurança contra alta tensão – Veículo ligado e operacional 

(indicador READY aceso) 

  

 
 

 

 

 
 

 

Motor 
eléctrico Inversor 

Monitor de 
falhas na 
ligação à 
massa 

Computador  
do veículo  

(relés desligados) 

 

V de CC 

Bateria  
de 12 V 

Bateria HV 

Motor 
eléctrico Inversor 

Monitor de 
falhas na 
ligação à 
massa 

Computador  
do veículo  

(relés desligados) 

V de CC 

Bateria  
de 12 V 

Bateria HV 
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Precauções a ter em conta ao desmantelar o veículo 
 

AVISO: 

・ Nunca assuma que o Prius está desligado, simplesmente porque está em silêncio. 
・ Confirme se o indicador READY está desligado. 
・ Retire a chave da ranhura. 
・ Depois de retirar a ficha de serviço, espere 5 minutos antes de tocar em qualquer 

ficha ou terminal de alta tensão. 

・ Antes de desmantelar o sistema de alta tensão, tome medidas de segurança tal como 
calçar luvas isoladas e retirar a ficha de serviço para evitar electrocussão. 

・ Se não for possível efectuar qualquer um dos passos de desactivação acima, 
proceda com cuidado uma vez que não pode garantir que o sistema eléctrico de alta 
tensão, o SRS ou a bomba de combustível estão desactivados. 

・ Nunca toque, corte ou abra um cabo de alimentação de alta tensão laranja ou 
componente de alta tensão. 

 
Itens necessários  

• Vestuário de protecção (luvas isoladas, luvas de borracha, óculos de protecção e 
calçado de segurança). 

• Fita de vinilo para isolamento  
• Antes de calçar as luvas isoladas, certifique-se de que não estão estaladas, rotas, 

rasgadas ou danificadas de algum modo. Não calce luvas isoladas molhadas. 
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Derrames 
O Prius contém os mesmos fluidos automóveis comuns utilizados noutros veículos Toyota, 
exceptuando o electrólito NiMH usado na bateria HV. O electrólito da bateria NiMH é uma 
solução alcalina cáustica (pH 13,5) prejudicial para os tecidos humanos. No entanto, o 
electrólito é absorvido pelas placas de células e não apresenta, habitualmente, derrame nem 
fuga mesmo que um módulo de bateria esteja rachado. Uma colisão catastrófica passível de 
quebrar a caixa metálica da bateria e o módulo de bateria plástico seria uma ocorrência rara.  
 
Tal como o bicarbonato de sódio é utilizado para neutralizar um derrame de electrólito de uma 
bateria de chumbo/ácido, uma solução diluída de ácido bórico ou vinagre pode ser usada para 
neutralizar um derrame de electrólito de uma bateria NiMH. 
 
Em caso de emergência, podem ser solicitadas Fichas de Segurança do Material (MSDS) da 
Toyota. 
 

• Solucione os derrames de electrólito NiMH utilizando o seguinte Equipamento de 
Protecção Individual (PPE): 

• Máscara ou óculos de protecção. Capacetes com viseira aberta não são aceitáveis 
para derrames de soluções alcalinas. 

• Luvas de borracha, látex ou nitrilo. 
• Avental adequado para solução alcalina. 
• Botas de borracha. 

 

• Neutralize o electrólito NiMH  
• Utilize uma solução de ácido bórico ou vinagre.  

• Solução de ácido bórico - 800 gramas de ácido bórico para 20 litros de água ou 
5,5 onças de ácido bórico para 1 galão de água.
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Desmantelamento do veículo 
 

AVISO: 

・ Nunca assuma que o Prius está desligado, simplesmente porque está em silêncio. 
・ Confirme se o indicador READY está desligado. 
・ Retire a chave da ranhura. 
・ Depois de retirar a ficha de serviço, espere 5 minutos antes de tocar em qualquer 

ficha ou terminal de alta tensão. 

・ Antes de desmantelar o sistema de alta tensão, tome medidas de segurança tal como 
calçar luvas isoladas e retirar a ficha de serviço para evitar electrocussão. 

・ Se não for possível efectuar qualquer um dos passos de desactivação acima, 
proceda com cuidado uma vez que não pode garantir que o sistema eléctrico de alta 
tensão, o SRS ou a bomba de combustível estão desactivados. 

・ Nunca toque, corte ou abra um cabo de alimentação de alta tensão laranja ou 
componente de alta tensão. 

 
1 Retire a chave da ranhura. Depois 

desligue o terminal negativo (-) da 
bateria auxiliar e desmonte a ficha de 
serviço.  

a) Retire a caixa de 
arrumação traseira como 
se indica na figura. 

b) Empurre a alavanca da 
pega da ficha de serviço  
para cima. Desmonte a pega  
da ficha de serviço enquanto  
roda a alavanca para a  
esquerda. 

c) Isole a pega da ficha de  
serviço com fita isoladora. 

 
 
 
 
 

 

 

Alavanca 
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2 Leve no bolso a ficha de serviço que desmontou para evitar que outros técnicos 
voltem a montá-la enquanto efectua o desmantelamento do veículo. 

3 Use o sinal AVISO: ALTA TENSÃO. Sinal NÃO TOCAR DURANTE 
FUNCIONAMENTO para avisar outros técnicos de que o sistema de alta tensão 
está a ser desmantelado (ver página 17). 

4. Se a ficha de serviço não puder ser  
desmontada devido a danos na parte  
traseira do veículo, retire o fusível  
HEV (20A: amarelo) ou a integração  
da alimentação (relé IGCT). 

 
 
 
 
 
5 Depois de desligar ou expor uma ficha 

ou terminal de alta tensão, isole-a(o) 
imediatamente com fita isoladora. 
Antes de tocar num terminal de alta 
tensão exposto, calce luvas isoladas. 

6. Verifique a existência de fugas na 
bateria HV e na área circundante. Se 
encontrar líquido, pode ser uma fuga 
de um electrólito alcalino forte. Utilize luvas de borracha e óculos e neutralize o 
líquido utilizando uma solução de ácido bórico saturada ou vinagre. Em seguida, 
limpe o líquido utilizando trapos de desperdício etc. 

a) Se o electrólito entrar em contacto com a sua pele, lave a pele imediatamente 
com uma solução de ácido bórico saturada ou uma grande quantidade de água. 
Se o electrólito contaminar qualquer peça de vestuário, dispa-a 
imediatamente. 

b) Se o electrólito entrar em contacto com os olhos, peça ajuda imediatamente. 
Não esfregue os olhos, lave-os com uma solução de ácido bórico diluída ou 
uma grande quantidade de água e consulte um médico. 

7 Exceptuando a bateria HV, desmonte as peças seguindo os procedimentos 
semelhantes aos dos veículos Toyota convencionais. Para desmontar a bateria HV, 
consulte as páginas seguintes. 

 

 

 

Integração da alimentação 
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Desmontagem da bateria HV 
Desmontar a bateria HV 

 

AVISO: 

・ Nunca assuma que o Prius está desligado, simplesmente porque está em silêncio. 
・ Confirme se o indicador READY está desligado. 
・ Retire a chave da ranhura. 
・ Depois de retirar a ficha de serviço, espere 5 minutos antes de tocar em qualquer 

ficha ou terminal de alta tensão. 

・ Antes de desmantelar o sistema de alta tensão, tome medidas de segurança tal como 
calçar luvas isoladas e retirar a ficha de serviço para evitar electrocussão. 

・ Se não for possível efectuar qualquer um dos passos de desactivação acima, 
proceda com cuidado uma vez que não pode garantir que o sistema eléctrico de alta 
tensão, o SRS ou a bomba de combustível estão desactivados. 

・ Nunca toque, corte ou abra um cabo de alimentação de alta tensão laranja ou 
componente de alta tensão. 

 
1 Desmonte o acabamento do piso da 

mala (N.º 2).  
a) Rode o manípulo e 

desbloqueie como 
indicado na figura abaixo. 

b) Desmonte o acabamento 
do piso da mala (N.º 2). 

 
2 Desmonte a caixa de arrumação 

traseira. 
 Retire a caixa de 

arrumação traseira como 
se indica na figura. 

 
 
 
 

 

 

SOLTO SOLTO 

BLOQUEAR BLOQUEAR 
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3 Desmonte o acabamento do piso da 
mala (N.º 3). 

 Retire o acabamento do 
piso da mala (N.º 3) como 
se indica na figura. 

 
 
 
4 Desligue o terminal negativo da bateria. 

 Desligue o terminal 
negativo da bateria auxiliar 
de 12 V. 

 
 
 
 
5 Retire a chave da ranhura. Depois  

desligue o terminal negativo (-)  
da bateria auxiliar e desmonte a ficha  
de serviço.  

a) Empurre a alavanca da pega  
da ficha de serviço para cima.  
Desmonte a pega da ficha  
de serviço enquanto roda a  
alavanca para a esquerda. 

b) Isole a pega da ficha  
de serviço com fita isoladora. 

 
 
6 Desmonte o acabamento do painel  

traseiro. 
 Solte as 4 molas indicadas  

na figura e desmonte o  
acabamento do painel  
traseiro. 

 
 
 

 

 

 

 

Alavanca 

 Grampo 
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7 Desmonte a cobertura da bagagem 
 
 
 
 
 
 
 
 
8 Desmonte a almofada do banco 

traseiro. 
 Solte as 2 uniões indicadas 

na figura e desmonte a 
almofada do banco 
traseiro. 

 
 
 
9 Desmonte o acabamento do piso da 

mala (N.º 1). 
a) Retire os 2 parafusos e 

desmonte os ganchos de 
fixação da bagagem. 

b) Retire as 5 molas 
indicadas na figura e 
desmonte o acabamento do 
piso da mala (N.º 1). 

 
10 Desmonte a estrutura das costas do 

banco traseiro (LH). 
a) Retire o parafuso da 

estrutura das costas do 
banco traseiro (LH). 

b) Solte as 3 uniões e 
desmonte a estrutura das 
costas do banco traseiro 
(LH). 

 

 

 

 

Grampo 

União 

 

 União 
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11 Desmonte a caixa de arrumação (LH). 
 Retire a mola e desmonte a 

caixa de arrumação (LH). 
 
 
 
 
 
12 Desmonte o acabamento do painel 

lateral (LH). 
a) Retire o parafuso e 

desmonte o gancho de 
fixação da bagagem (LH). 

b) Retire os 2 parafusos do 
acabamento do painel 
lateral (LH). 

c) Retire a mola do 
acabamento do painel 
lateral (LH). 

d) Retire as 8 molas, puxe 
para fora uma parte da borracha e desmonte o acabamento do painel 
lateral (LH). 

e) Desligue a ficha da iluminação. 
 
13 Desmonte o acabamento do painel 

lateral (RH). 
a) Retire o parafuso e 

desmonte o gancho de 
fixação da bagagem (RH). 

b) Retire os 2 parafusos do 
acabamento do painel 
lateral (RH). 

c) Retire a mola do 
acabamento do painel 
lateral (RH). 

d) Retire as 7 molas, puxe 
para fora uma parte da borracha  
e desmonte o acabamento do painel  
lateral (RH). 

 Grampo 

 

Grampo 

 Grampo 
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14 Desmonte a fixação do suporte da 
bateria.  

 Retire os 7 parafusos e 
desmonte a fixação do 
suporte da bateria. 

 
 
 
 
15 Desmonte a conduta de ventilação 

lateral traseira interior (N.º 2). 
a) Solte a braçadeira e 

desligue o relé do 
ventilador da bateria  
(N.º 1). 

b) Retire as 2 molas. 
c) Deslize a conduta de 

ventilação interior (N.º 2) 
para o lado da bateria  
e desmonte-a. 

 
16 Desmonte o reforço do suporte da 

bateria. 
 Retire os 7 parafusos e 

desmonte o reforço do 
suporte da bateria. 

 
 
 
 
17 Desmonte a conduta de ventilação 

lateral traseira. 
a) Desligue a ficha. 
b) Retire a braçadeira e 

desligue a cablagem. 
c) Retire o parafuso e a mola 

e desmonte a conduta de 
ventilação lateral traseira. 

 

 

 

Relé do ventilador da bateria (N.º 1) 

 

 

Parafuso 

Grampo Grampo 
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18 Desmonte o painel do suporte da 
bateria (N.º 6). 

 Retire os 3 parafusos, as  
2 porcas e desmonte o 
painel do suporte da 
bateria (N.º 6). 

 
 
 
19 Desmonte o terminal de derivação. 
 
 
 
 
 
 
 
 
20 Desmonte a cablagem do chassis. 

 Retire as 2 porcas e desligue  
a cablagem do chassis do relé 
principal do sistema  
(N.º 2 e N.º 3). 

 
 
 
 
21 Desmonte a bateria HV. 

a) Retire o parafuso de massa 
e os 4 parafusos indicados 
na figura. 

 
 
 
 

 

 

 

Parafuso de massa 

 

Porca 
Porca 
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b) Desligue a ficha do relé 
principal do sistema. 

c) Desligue a ficha de 
bloqueio. 

d) Retire a braçadeira e 
desligue a ficha da ECU da 
bateria. 

 
e) Desligue o tubo de 

ventilação do 
compartimento da bateria 
do painel do piso. 

f) Desmonte a bateria HV. 
g) A bateria HV é reciclável. 

Contacte a empresa 
nacional de vendas 
conforme mencionado no autocolante de aviso da bateria HV ou o 
Concessionário Toyota mais próximo  
(consulte a página seguinte). 

 
 

 

 

Ficha do relé principal 
do sistema 
 Ficha de 

computador 

da bateria 

 

 

Grampo 

 

Tubo de ventilação 

Grampo 
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Autocolante de aviso da bateria HV 
 

1. Para os E.U.A. 
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2. Para o CANADÁ 

 

 

 



 27 

3. Para a EUROPA e outros 
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